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min. 150 cm

1

2

3

UK  - Filter positioning. 
Chain fastening.

DK - Placering af ilter. 
Fastgøring af kæde.

SE - Placering av ilter. 
Fastsättning av kedja.

FI - Suodattimen asemointi. 
Ketjun kiinnittäminen.

NO - Plassering av ilter.
Feste av kjedet.
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UK  - Open the panel (1), remove the ilter (2) and the 
joint (3).

DK - Åbn panelet (1), jern ilteret (2) og samlestykket 
(3).

SE - Öppna panelen (1), ta bort iltret (2) och kopplin-
gen (3).

FI - Paneelin aukaisu (1), irrota suodatin (2) ja liitos 
(3).

NO - Åpne panelet (1), jern ilteret (2) og koblingen (3).

1

32
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UK  - Assemble the brackets to the joint (4), position the bridge 
joint on the hole (5); connect the rectangular pipe and ix 
the chain (6).

DK - Montér beslagene på samlestykket (4), placér forbindel-
sesstykket på hullet (5); tilslut det irkantede rør og fastgør 
kæden (6).

SE - Montera stativen till kopplingen (4), placera bryggkop-
plingen på hålet (5); anslutning av rektangulärt rör och 
fastsättning av kedja (6).

FI - Asenna kannattimet liitokseen (4), asemoi siltaliitos aukon 
(5) päälle; suorakulmaisen putken liittäminen ja ketjun 
kiinnitys (6).

NO - Monter koblingsstøttene (4), plasser brokoblingen på åp-
ningen (5), koble til det rektangulære røret og fest kjedet 
(6).

4

5 6
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UK  - Assemble the ceiling frame (7); fasten the frame to the joint (8); As-
semble the ilter (9) and close the panel (10).

DK - Montér loftsdelen (7); fastgør loftsdelen til samlestykket (8); Montér 
ilteret (9), og luk panelet (10).

SE - Montering av ram till tak (8); Fastsättning av ram till kopplingen (8); 
Montering av ilter (9) och stängning av panel (10).

FI - Rungon asennus kattoon (7); Rungon kiinnitys liitokseen (8);
Suodattimen (9) asennus ja paneelin sulku (10).

NO - Montering av enheten til taket (7), Feste av enheten til koblingen (8); 
Montering av ilteret (9) og lukking av panelet (10).

7
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 SAFETY INSTRUCTIONS
 AND WARNINGS

Installation operations are to be carried out by skilled and qualiied in-
stallers in accordance with the instructions in this booklet and in compli-
ance with the regulations in force.

Do not modify the electrical, mechanical or functional structure of the equipment.

Do not personally try to carry out repairs or replacements. Interventions carried out 
by incompetent and unauthorised persons can cause serious damage to the unit or 
physical and personal harm, not covered by the Manufacturer's warranty.

WARNINGS FOR THE INSTALLER

TECHNICAL SAFETY

Before installing the equipment, check the integrity and function of each 
part. Should anomalies be noted, do not proceed with installation and 
contact the Dealer.

Do NOT install the equipment if an aesthetic (or cosmetic) defect has been detected. 
Put it back into its original package and contact the dealer.

No claim can be made for aesthetic (or cosmetic) defects once it has been installed.

During installation, always use personal protective equipment (e.g.: Safety shoes) and adopt 
prudent and proper conduct.

Keep in mind that installations with diferent types of fastening systems from those sup-
plied, or which are not compliant, can cause mechanical seal danger.

Do not install the equipment outdoors and do not expose it to atmospheric elements (rain, 
wind, etc.).

USER WARNINGS

These warnings have been drawn up for your personal safety and those of 
others. You are therefore kindly asked to read the booklet carefully in its 
entirety before using the or cleaning the equipment.
The Manufacturer declines all responsibility for any damage caused di-

rectly, or indirectly, to persons, things and pets as a consequence of failing to comply 
with the safety warnings indicated in this booklet.
It is imperative that this instructions booklet is kept together with the equipment for 
any future consultation.

If the equipment is sold or transferred to another person, make sure that the booklet is 
also supplied so that the new user can be made aware of the equipment's operation and 
relative warnings. 
Insist on original spare parts.

INTENDED USE

The equipment is solely intended to be used for iltering generated from cooking 
food in non-professional domestic kitchens: any other use is improper. Improper use 
can cause damage to persons, things, pets and exempts the Manufacturer from any 
liability.

The equipment can be used by children over the age of 8 and by persons with reduced 
physical, sensory and mental abilities, or with no experience or knowledge, as long as they 
do so under supervision or after having received relative instructions regarding safe use of 
the equipment and understanding of the dangers connected to it.
Children are not to play with the equipment. Cleaning and maintenance by the user must 
not be carried out by children without supervision.

  INSTALLATION
   only intended for qualiied personnel

Before installing the equipment, carefully read the chapter 'SAFETY IN-
STRUCTIONS AND WARNINGS'.

POSITIONING

The recommended distance between the highest part of the cooker and the lowest part of 
the equipment is approximately 110 cm (43.3").
In certain cases, this distance can be increased up to a maximum of approximately 150 cm 
(59").

MAINTENANCE

Do not use detergents containing abrasive, acidic or corrosive substances 
or abrasive cloths.

CLEANING OF EXTERNAL SURFACES

You are advised to clean the external surfaces at least once every 15 days to prevent oily 
substances and grease from sticking to them. 
It can be cleaned using a damp cloth, slightly moistened with mild, liquid detergent or 
denatured alcohol.
Finish of cleaning by rinsing well and drying with soft cloths. 
The glass panels can only be cleaned with speciic, non-corrosive or non-abrasive deter-
gents using a soft cloth.
The Manufacturer declines all responsibility for failure to comply with these instructions.

CLEANING OF INTERNAL SURFACES

For the internal metal parts, see the previous paragraph.

ZEOLITE-CARBON FILTERS

In normal use conditions, we recommend regenerating the zeolite-carbon ilter 
every 18 months and replacing it after 3 years. Simply place it in a domestic oven at 
a temperature of 200°C for approximately 2 hours to regenerate it.
Wait until the ilter cools before reassembling it. 
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 DISPOSAL AFTER END OF USEFUL LIFE
The crossed-out wheeled bin symbol on the appliance means that the product 
is WEEE, i.e. “Waste electrical and electronic equipment'', accordingly it must 
not be disposed of with unsorted waste (i.e. with ''mixed household waste''), 
but it must be disposed of separately so that it can undergo speciic operations 
for its re-use, or a speciic treatment, to remove and safely dispose of any sub-

stances that may be harmful to the environment and remove the raw materials that can be 
recycled. Proper disposal of these products contributes to saving valuable resources and 
avoid potential negative efects on personal health and the environment, which may be 
caused by inappropriate disposal of waste.
You are kindly asked to contact your local authorities for further information regarding the 
designated waste collection points nearest to you. Penalties for improper disposal of such 
waste can be applied in compliance with national regulations.

INFORMATION ON DISPOSAL IN EUROPEAN UNION COUNTRIES
The EU WEEE Directive was implemented diferently in each country, accordingly, if you wish 
to dispose of this appliance we suggest contacting your local authorities or dealer to ind 
out what the correct method of disposal is.

INFORMATION ON DISPOSAL IN NON-EUROPEAN UNION COUNTRIES
The crossed-out wheeled bin symbol is only valid in the European Union: if you wish to 
dispose of this appliance in other countries, we suggest contacting your local authorities or 
dealer to ind out what the correct method of disposal is.

WARNING!

The Manufacturer reserves the right to make changes to the equipment at any time and 
without prior notice. Printing, translation and reproduction, even partial, of this manual are 
bound by the Manufacturer's authorisation. 
Technical information, graphic representations and speciications in this manual are for in-
formation purposes and cannot be divulged.
This manual is written in Italian. The Manufacturer is not responsible for any transcription 
or translation errors.
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 SIKKERHEDSANVISNINGER
 OG ADVARSLER

Installationsarbejdet skal udføres af kompetente og kvaliicerede instal-
latører, ifølge beskrivelserne i dette hæfte og under overholdelse af gæl-
dende normer.

Udfør aldrig ændringer på apparatets elektriske, mekaniske og funktionsrelaterede 
struktur.

Forsøg aldrig at udføre reparationer eller udskiftninger på egen hånd: Indgreb, som 
er udført af inkompetente og ukvaliicerede personer kan medføre endog meget 
alvorlige skader på ejendom og personer, der ikke dækkes af Fabrikantens garanti.

ADVARSLER TIL INSTALLATØREN
TEKNISK SIKKERHED

Kontroller udstyrs tilstand og at alle delene fungerer inden installationen: 
Hvis der bemærkes fejl må installationen ikke foretages og forhandleren 
skal kontaktes.

Hvis der konstateres en skønhedsfejl skal udstyr IKKE monteres; den pakkes ned i 
den originale emballage og der tages kontakt til forhandleren.

Når udstyr er installeret, accepteres der ikke nogen krav for kosmetiske defekter.

Under installationen skal der altid anvendes personlige værnemidler (f.eks. sikkerhedssko) 
og der skal udvises forsigtig og korrekt adfærd.

Vær opmærksom på, at installation med andre fastgørelsessystemer end de medfølgende, 
eller ikke egnede systemer, kan være årsag til elektriske eller mekaniske risici.

Installer ikke udstyr udendørs og udsæt den ikke for vejrliget (regn, vind, osv. ...).

ADVARSLER FOR BRUG

Disse advarsler er udarbejdet for egen og andres sikkerhed, og vi beder 
derfor om, at hele denne vejledning læses med omhu, før apparatet in-
stalleres og anvendes eller før der udføres rengøring på apparatet.

Producenten påtager sig intet ansvar for eventuelle skader, der direkte eller indirekte 
er forvoldt på personer, ting og kæledyr som følge af manglende overholdelse af sik-
kerhedsinstruktionerne i dette hæfte.

Det er meget vigtigt, at denne brugsanvisning opbevares sammen med apparatet 
til fremtidig brug.

Sørg for, at brugsanvisningen følger med apparatet, hvis det sælges eller overdrages til en 
anden person, således at den nye bruger kan gøre sig bekendt med udstyrs funktion og de 
tilknyttede advarsler. 

Kræv brug af originale reservedele.

BRUGSOMRÅDE

Apparatet er udelukkende beregnet til iltrering af luften over husholdningskoge-
plader, og ikke kogeplader som anvendes i professionelt øjemed: Enhver anden brug 
betragtes som ukorrekt, kan forårsage skader på personer, ejendom og husdur og 
fratager Fabrikanten ethvert ansvar.

Apparatet kan anvendes af børn fra en alder på mindst 8 år, samt af personer med nedsatte 
fysiske, synsmæssige eller mentale evner, eller personer uden erfaring og det nødvendige 
kendskab, hvis de blot overvåges af andre, eller efter at have modtaget anvisninger om sik-
ker brug af apparatet og fuldt ud forstået de hertil relaterede farer.
Børn bør aldrig lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse bør udføres af brugeren, 
og må aldrig udføres af børn uden at de er under opsyn.

  INSTALLATION
   Afsnit forbeholdt kvaliiceret personale

Inden installationen af udstyr, skal kapitel "SIKKERHEDSANVISNINGER OG 
ADVARSLER" læses grundigt.

PLACERING

Den anbefalede afstand fra den højeste del af komfuret og den laveste del af udstyr svarer 
til cirka 110 cm (43,3").
Under særlige forhold kan denne afstand forøges til maksimalt 150 (59").

VEDLIGEHOLDELSE

Der må ikke anvendes rengøringsmidler der indeholder slibemidler, syre 
eller er ætsende, eller klude med ru overlade.

RENGØRING AF DE UDVENDIGE OVERFLADER

Det anbefales at rengøre udvendigt mindst hver 15. dag	 , for at forhindre at olie og fedt 
beskadiger overladen. 
Udføres rengøring med en fugtig klud fugtet med et neutralt rengøringsmiddel eller de-
natureret alkohol.
Afslut rengøring med en grundig skylning og tørring med en blød klud. 
Rengøring af glaspaneler bør foretages med en blød klud og kun med rengøringsmidler der 
ikke er ætsende eller slibende.
Fabrikanten fralægger sig ethvert ansvar, hvis disse anvisninger ikke overholdes.

RENGØRING AF INDVENDIGE OVERFLADER

For de indvendige dele i metal, se foregående afsnit.

ZEOLIT-KULFILTRE

Ved normal brug anbefales det at regenerere zeolit-kulilteret hver 18. måned og 
udskifte det hvert 3. år. Filteret regenereres nemt ved at lægge det i en almindelig 
husholdningsovn ved en temperatur på 200° C i ca. 2 timer.
Afvent, at ilteres afkøler, inden det genmonteres. 
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 BORTSKAFFELSE VED ENDT LEVETID
Symbolet med den overstregede afaldsspand, der er gengivet på deres apparat, 
betyder at produktet indgår i kategorien WEEE, dvs, “Waste Electrical and 
Electronic Equipment" (afald af elektriske og elektroniske produkter) hvorfor det 
ikke må bortskafes sammen med dagrenovationen som almindeligt af-
fald, men skal behandles særskilt for at kunne genanvendes, eller undergå særlig 

behandling for udskillelse af eventuelt skadelige dele/stofer, der bortskafes med respekt 
for miljøet. Korrekt bortskafelse af dette produkt medvirker til at spare værdifulde resurser 
og undgå potentielle negative påvirkninger for folkesundheden og omgivelserne, som om-
vendt kan forårsages af en ukorrekt bortskafelse af afaldet.
Kontakt venligst de lokale myndigheder, for at indhente yderligere oplysninger om det nær-
meste indsamlingspunkt. Der kan være fastsat bøder for ukorrekt bortskafelse af denne 
type afald i den nationale lovgivning.

INFORMATIONER FOR BORTSKAFFELSE I EU-LANDE
Den europæiske lovgivning vedrørende WEEE produkter indgår i det enkelte medlemslands 
lovgivning på forskellig vis. Vi anbefaler derfor vores kunder at tage kontakt til de lokale myn-
digheder, eller til forretningen hvor apparatet er købt, for nærmere oplysninger vedrørende 
den korrekte bortskafelse.

INFORMATIONER FOR BORTSKAFFELSE I IKKE-EU-LANDE
Symbolet med den overstregede skraldespand er kun gyldigt i EU-medlemslande: Vi an-
befaler vores kunder at tage kontakt til de lokale myndigheder, eller til forretningen hvor 
apparatet er købt, for nærmere oplysninger vedrørende den korrekte bortskafelse.

PAS PÅ!

Producenten forbeholder sig ret til at foretage ændringer på udstyret, til enhver tid og uden 
varsel. Genoptryk, oversættelse og reproduktion, også delvis, af denne vejledning er under-
lagt tilladelse fra fabrikanten. 
De tekniske informationer, de graiske gengivelser og speciikationerne i denne vejledning 
er vejledende og må ikke ofentliggøres.
Vejledningen er blevet udformet på italiensk og Fabrikanten fralægger sig ansvaret for even-
tuel fejlagtig afskrivning eller oversættelse.
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 SÄKERHETSINSTRUKTIONER
 OCH VARNINGAR

Installationsarbetet måste utföras av kompetenta och kvaliicerade instal-
latörer enligt det som anges i denna manual och med respekt för de gäl-
lande lagarna.

Modiiera inte apparatens elektriska, mekaniska och funktionella struktur.

Försök inte att utföra reparationer eller byten själv: åtgärder som utförs av personer 
som inte är kompetenta eller kvaliicerade kan orsaka skador, även mycket allvarliga, 
på föremål och/eller personer som inte täcks av tillverkarens garanti.

ANVISNINGAR FÖR INSTALLATÖREN
TEKNISK SÄKERHET

Innan du installerar utrustningen skall du kontrollera att alla dess delar är 
hela och fungerar bra. Om du upptäcker några avvikelser skall du inte gå 
vidare med installationen utan kontakta din återförsäljare.

Om du hittar en synlig defekt får INTE utrustningen installeras. Förvara den i dess 
originalförpackning och kontakta din återförsäljare.

När utrustningen väl har installerats kommer inga reklamationer angående synliga 
defekter att accepteras.

Under installationen skall du alltid använda personlig skyddsutrustning (t.ex. skyddsskor).

Tänk på att en installation med andra fastsättningssystem än de medföljande eller som inte 
uppfyller kraven kan medföra risker.

Installera inte utrustningen utomhus och utsätt den inte för väder och vind (regn, blåst osv.).

ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDAREN

Dessa anvisningar inns för din och andras säkerhet och vi ber dig därför 
att noggrant läsa denna manual i alla dess delar innan du installerar och 
använder apparaten eller rengör densamma.

Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för eventuella skador som kan, direkt eller indi-
rekt, uppstå på personer, föremål och husdjur till följd av underlåtenhet att följa de 
säkerhetsanvisningar som anges i denna manual.

Det är mycket viktigt att denna instruktionsbok förvaras tillsammans med apparaten 
för framtida referens.

Om apparaten säljs eller överlåts till en annan person, se till att manualen medföljer, så att 
den nya ägaren kan studera utrustningens funktioner samt de anvisningar som inns. 

Kräv originalreservdelar.

ANVÄNDNINGENS ÄNDAMÅL

Apparaten är endast avsedd för iltrering rök som skapas vid matlagning, inte profes-
sionell: all annan användning är felaktig, kan orsaka skador på personer, föremål och 
husdjur och befriar tillverkaren från allt ansvar.

Apparaten kan användas av barn över 8 år samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga eller brist på erfarenhet eller kunskap, förutsatt att de är under uppsikt 
eller efter att ha fått instruktioner angående en säker användning av apparaten samt förstå-
else för de faror som är förknippade med denna.
Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll som är avsedd att utföras av 
användaren får inte göras av barn utan uppsikt.

  INSTALLATION
   avsnitt reserverat för kvaliicerad personal

Innan du installerar utrustningen, skall du noggrant läsa kap. "SÄKERHET-
SINSTRUKTIONER OCH VARNINGAR".

PLACERING

Rekommenderat avstånd mellan den högsta delen av matlagningsutrustningen och den 
nedersta delen av köksutrustningen är på cirka 110 cm (43,3"). 
I gränsfall kan detta avstånd ökas till maximalt cirka 150 cm (59").

UNDERHÅLL

Du bör inte använda rengöringsmedel som innehåller slipmedel, syror el-
ler frätande ämnen samt trasor med grova ytor.

RENGÖRING AV UTVÄNDIGA YTOR

Det rekommenderas att rengöra utvändiga ytor minst var 15:e dag	för att undvika att oljiga 
eller feta substanser skall angripa dem.
Kan rengöringen göras genom att använda en mjuk trasa som fuktats lätt med ett neutralt 
rengöringsmedel eller med denaturerad sprit.
Avsluta rengöringen med en noggrann sköljning och torkning med mjuka trasor. 
Rengöringen av glaspanelerna utförs endast med speciella rengöringsmedel som inte är 
frätande eller slipande med en mjuk trasa.
Tillverkaren avsäger sig allt ansvar om dessa instruktioner inte följs.

RENGÖRING AV INRE DELAR

För inre metalldelar se föregående paragraf.

FILTER I KOL/ZEOLIT

Vid normal användning rekommenderas det att man återställer iltret i kol/zeolit var 
18:e månad och att man byter ut det efter 3:e år  För att återställa det räcker det att 
man lägger in det i en vanlig ugn för hemmabruk vid en temperatur på  200°C i cirka 
2 timmar Vänta tills iltret svalnat innan det monteras på nytt. 
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 KASSERING I SLUTET AV LIVSLÄNGDEN

Symbolen med den överkryssade soptunnan som visas på din utrustning anger 
att produkten är en WEEE, det vill säga “Avfall som kommer från elektriska och 
elektroniska utrustningar" och därför inte bör kastas i de osorterade soporna 
(det vill säga tillsammans med "blandat hushållsavfall") utan hanteras separat för 

att omfattas av lämpliga åtgärder för återanvändning, eller också till en speciik behandling 
för att på ett säkert sätt ta bort och kassera ämnen som är skadliga för miljön och utvinna de 
råvaror som kan återvinnas. Korrekt kassering av denna produkt kommer att bidraga till att 
spara värdefulla resurser och undvika potentiella negativa efekter på människors hälsa och 
på miljön som skulle kunna orsakas av en olämplig kassering av avfallet.
Vänligen kontakta dina lokala myndigheter för ytterligare information om den närmaste 
återvinningscentralen. Man kan få sanktioner för felaktig kassering av detta avfall i enlighet 
med nationell lagstiftning.

INFORMATION OM KASSERING I DEN EUROPEISKA UNIONENS LÄNDER
EU-direktivet om WEEE-utrustningar har genomförts på olika sätt i alla länder och därför 
föreslår vi, om du vill kassera denna utrustning, att du kontaktar de lokala myndigheterna 
eller återförsäljaren för att fråga om korrekt kasseringsmetod.

INFORMATION OM KASSERING I LÄNDER SOM INTE TILLHÖR DEN EUROPEISKA 
UNIONEN
Symbolen med den överkryssade soptunnan gäller endast inom den Europeiska Unionen: 
om du vill kassera denna utrustning i andra länder råder vi dig att kontakta de lokala myn-
digheterna eller återförsäljaren för att fråga om korrekt kasseringsmetod.

VARNING!

Företaget förbehåller sig rätten att göra ändringar i apparaterna när som helst och utan fö-
regående meddelande. Tryck, översättning och reproduktion, även delvis, av denna manual 
är bundna till Tillverkarens godkännande. 
Den tekniska informationen, de graiska framställningarna och de speciikationer som inns 
i denna manual är indikativa och kan inte lämnas ut.
Manualens redigeringsspråk är italienska. Tillverkaren kan inte hållas ansvarig för eventuella 
skriv- eller översättningsfel.
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 TURVALLISUUSOHJEET
 JA VAROITUKSET

Asennustyöt on annettava asiantuntevien ja pätevien asentajien tehtä-
väksi, tämän oppaan ohjeiden mukaisesti ja noudattaen voimassa olevia 
määräyksiä.

Älä muokkaa laitteiston sähköisiä, mekaanisia ja toiminnallisia rakenteita.

Älä yritä suorittaa korjauksia tai vaihtoja yksin: epäpätevien ja asiaa tuntemattomien 
henkilöiden suorittamat korjaukset voivat aiheuttaa vahinkoja, vakaviakin, omai-
suudelle ja/tai henkilöille, mikä ei kuulu valmistajan takuun piirin.

VAROITUKSET ASENTAJALLE
TEKNINEN TURVALLISUUS

Ennen laitteet asentamista on tarkistettava, että kaikki sen osat ovat ehjiä 
ja toimivia: jos vikoja ilmenee, älä jatka asennusta ja ota yhteyttä jälleen-
myyjään.

Jos esteettisiä vikoja ilmenee, liesituuletinta EI saa asentaa; aseta se takaisin alkupe-
räiseen pakkaukseensa ja ota yhteyttä jälleenmyyjään.

Asennuksen jälkeen tehtyjä esteettisten vikojen reklamaatioita ei oteta vastaan.

Käytä asennuksen aikana aina henkilönsuojaimia (esim. turvakenkiä) ja toimi huolellisesti ja 
oikeaoppisesti.

Ota huomioon, että asennus muilla kuin toimitetuilla kiinnitysjärjestelmillä voi aiheuttaa 
sähköön ja mekaaniseen kestävyyteen liittyviä riskejä.

Älä asenna liesituuletinta ulkotiloihin tai altista sitä ilmastollisille tekijöille (sade, tuuli, jne...).

VAROITUKSET KÄYTTÄJÄLLE

Nämä varoitukset on laadittu teidän ja muiden paikalla oleskelevien tur-
vallisuuden takaamiseksi, minkä vuoksi pyydämme, että luette huolelli-
sesti tämän oppaan kaikilta osiltaan ennen laitteen käyttöä, tai ennen sen 
puhdistustoimenpiteitä.

Valmistaja ei vastaa ihmisille, esineille tai kotieläimille suoraan tai epäsuorasti aiheu-
tuvista mahdollisista vahingoista, jotka johtuvat tässä ohjekirjassa annettujen ohjei-
den noudattamatta jättämisestä.

On erittäin tärkeää, että tämä ohjekirja säilytetään yhdessä laitteen kanssa tulevaa 
käyttöä varten.

Jos laitteisto myydään tai annetaan toiselle henkilölle, varmista että myös ohjekirja toimi-
tetaan sen mukana niin, että uusi käyttäjä saa tietoa laitteet käytöstä ja sitä koskevista va-
roituksista. 

Käytä alkuperäisiä varaosia.

KÄYTTÖTARKOITUS

Laite on tarkoitettu yksinomaan ruoan kypsennyksestä syntyvien savujen poistoon. 
Ei ammattikayttoon: kaikki tästä poikkeava käyttö on kiellettyä, voi aiheuttaa vahin-
koa henkilöille, omaisuudelle ja kotieläimille, sekä vapauttaa valmistajan kaikesta 
vastuusta.

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen, aistinvarainen tai henkinen kyky on rajoit-
tunut, tai joilla ei ole riittävästi kokemusta ja/tai tietoa, voivat käyttää laitetta valvonnan alai-
sina, tai kun he ovat saaneet ohjeet laitteen turvalliseen käyttöön ja ymmärtäneet siihen 
liittyvät vaarat.
Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Käyttäjän vastuulla olevia puhdistus- ja huoltotoimia ei saa 
antaa lasten tehtäväksi ilman valvontaa.

  ASENNUS
   osa on tarkoitettu vain pätevälle henkilöstölle

Ennen laitteet asentamista, lue huolellisesti luku ''TURVALLISUUSOHJEET 
JA VAROITUKSET''.

SIJOITUS

Suositeltava etäisyys keitinlaitteen ylimmän kohdan ja liesikuvun alimman kohdan välillä on 
noin 110 cm (43,4").
Rajatapauksissa tätä etäisyyttä voidaan kasvattaa enimmillään noin 150 cm (59") saakka.

HUOLTO

Älä käytä pesuaineita, jotka sisältävät hankaavia, happamia tai syövyttä-
viä aineita, tai hankaavia liinoja.

ULKOPINTOJEN PUHDISTUS

Suosittelemme puhdistamaan ulkopinnat vähintään 15 päivän välein, jotta vältät öljyisten 
ja rasvaisten ainesten tarttumisen sen pintaan. 
Puhdistus tehdään käyttämällä kosteaa liinaa, jota on kastettu hieman neutraaliin nestemäi-
seen pesuaineeseen tai metyylialkoholiin.
Päätä puhdistus huolellisella huuhtelulla ja kuivauksella käyttäen pehmeitä liinoja. 
Lasipaneelit saa puhdistaa vain erityisillä, ei syövyttävillä tai hankaavilla puhdistusaineilla ja 
pehmeää liinaa käyttäen.
Valmistaja ei vastaa näiden ohjeiden noudattamatta jättämisestä.

SISÄPINTOJEN PUHDISTAMINEN

Katso edellinen kappale sisäisten metalliosien puhdistusta varten.

HIILI-ZEOLIITISTÄ VALMISTETUT SUODATTIMET

Normaalissa käyttötilassa suositellaan hiili-zeoliitistä valmistetun suodattimen rege-
nerointia 18 kk välein ja sen vaihtoa 3 vuoden välein. Sen regeneroimiseksi riittää, että 
se asetetaan normaaliin uuniin 200 °C lämpötilaan noin 2 tunniksi.
Odota suodattimen jäähtymistä ennen kuin se asennetaan takaisin.
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 HÄVITTÄMINEN KÄYTÖN LOPUTTUA

Hallussasi olevan laitteen symboli rastilla yli vedetystä jäteastiasta tarkoittaa, että 
laite on WEEE-tuote eli ''Sähkö-ja elektroniikkalaiteromu'', ja näin ollen sitä ei 
saa hävittää sekajätteenä (eli ''normaalin kotitalousjätteen'' mukana), vaan se 
on käsiteltävä erikseen kierrätystä varten, tai se voidaan erikoiskäsitellä, jotta 

mahdolliset ympäristölle vahingolliset aineet voidaan poistaa ja hävittää turvallisesti ja sen 
uudelleenkäytettävät raaka-aineet saadaan talteen. Tämän tuotteen oikein tehty hävittämi-
nen auttaa arvokkaiden luonnonvarojen säilyttämisessä ja estää mahdollisia ihmiselle ja 
ympäristölle aiheutuvia negatiivisia vaikutuksia, jotka voivat johtua jätteiden väärästä hävi-
tystavasta.
Pyydämme ottamaan yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoa lähimmästä jät-
teiden keräyspisteestä. Näiden jätteiden hävittämisestä annettujen kansallisten määräysten 
laiminlyönti voi johtaa rangaistuksiin.

TIETOA HÄVITTÄMISESTÄ EUROOPAN UNIONIN ALUEELLA
WEEE-laitteita koskeva EU-direktiivi on toteutettu eri tavalla jokaisessa EU-maassa, minkä 
vuoksi suosittelemme ennen laitteen hävittämistä ottamaan yhteyttä paikallisiin viranomai-
siin tai jälleenmyyjään oikean hävittämismenetelmän selvittämiseksi.

TIETOA HÄVITTÄMISESTÄ EUROOPAN UNIONIN ULKOPUOLISISSA MAISSA
Rastilla yli vedetyn jäteastian symboli koskee vain Euroopan unionia: jos laite on hävitettävä 
muissa maissa, pyydämme ottamaan yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jälleenmyyjään 
oikean hävittämismenetelmän selvittämiseksi.

HUOMIO!

Valmistaja pidättää oikeuden tehdä mitä tahansa muutoksia laitteistoille milloin tahansa, 
ilman ennakkoilmoitusta. Tämän oppaan tulostaminen, kääntäminen ja kopioiminen on 
sallittua vain valmistajan valtuutuksella. 
Tekniset tiedot, graaiset esitykset ja tarkennukset tässä oppaassa on tarkoitettu vain tiedoksi 
ja niitä ei saa julkaista.
Oppaan alkuperäiskieli on italia, valmistaja ei ota vastuuta mahdollisista kirjoitus- tai kään-

nösvirheistä.
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 SIKKERHETSANVISNINGER
 OG ADVARSLER 

Installasjonsarbeidet skal utføres av kompetente og kvaliiserte installa-
tører, som indikert i denne bruksanvisningen og i overensstemmelse med 
gjeldende forskrifter.

Utfør aldri endringer på apparatets elektriske, mekaniske eller funksjonelle struktur.

Forsøk aldri å utføre reparasjoner eller utskiftninger på egen hånd: inngrep som er 
utført av inkompetente og ukvaliiserte personer kan forårsake skader, selv meget 
alvorlige, på eiendom og/eller personer som ikke er dekket av produsentens garanti.

ADVARSLER FOR INSTALLATØR 
TEKNISK SIKKERHET

Før utstyret installeres kontrollere intaktheten og funksjonaliteten til alle 
delene: dersom avvik avdekkes, skal installasjonen ikke utføres og kon-
takt forhandleren. 

Dersom det er blitt oppdaget en estetisk feil skal ventilatoren IKKE installeres; legg 
den i originalemballasjen og kontakt forhandleren. 

Når den først er installert vil ingen klage på estetiske feil aksepteres. 

Under installasjon bruk alltid personlig verneutstyr (for eksempel vernesko) og utvis aktsom 
og korrekt atferd. 

Vær oppmerksom på at installasjonen med andre festesystemer enn de som følger med 
eller systemer som ikke overholder forskriftene, kan forårsake risiko rundt elektrisitet eller 
mekanisk tetthet.

Ikke installer ventilatoren i utendørsmiljøer og ikke utsett den for værpåvirkning (regn, vind, osv...)

ADVARSLER FOR BRUKER

Disse advarslene er blitt utarbeidet for din og andres sikkerhet. Vi ber deg 
derfor om å lese hele denne bruksanvisningen nøye før apparatet brukes 
eller før det utføres renhold på dette.

Produsentene fraskriver seg ethvert ansvar for eventuelle direkte eller indirekte ska-
der på personer, eiendom eller husdyr som skyldes manglende overholdelse av sik-
kerhetsanvisningene i denne bruksanvisningen.

Det er meget viktig at denne bruksanvisningen oppbevares sammen med apparatet 
for fremtidig bruk. 

Påse at bruksanvisningen følger med apparatet hvis det selges eller overføres til en annen 
person, slik at den nye brukeren kan gjøre seg kjent med utstyrets virkemåte og de tilhø-
rende anvisninger.  

Krev bruk av originale reservedeler.

TILTENKT BRUK 

Apparatet er utelukkende beregnet for iltrering av røyk som oppstår ved tilbered-
ning av matvarer i husholdningsmiljø og ikke profesjonelle: all annen bruk er feilak-
tig, det kan føre til skade på personer, gjenstander og husdyr og fritar produsenten 
fra ethvert ansvar.

Apparatet kan brukes av barn over 8 år eller av personer med nedsatte fysiske, sansemessige 
eller mentale evner, eller personer uten erfaring og nødvendig kunnskap, forutsatt at de un-
der tilsyn eller etter at vedkommende har mottatt instruksjoner om sikker bruk av apparatet 
og fullt ut forstått de relaterte farene. 
Barn skal ikke leke med apparatet.  Rengjøring og vedlikehold som skal besørges av bruke-
ren bør ikke utføres av barn uten tilsyn.

  INSTALLASJON
   avsnitt forbeholdt kvaliisert personell 

Før installasjon av ventilatoren, les kap. ''SIKKERHETSANVISNINGER OG 
ADVARSLER'' nøye.

PLASSERING

Anbefalt avstand fra kokeapparatets høyeste del og den laveste delen på utstyret er ca. 110 
cm (43,3").
I grensetilfeller kan denne avstanden økes opptil et maksimum på ca. 150 cm (59").

VEDLIKEHOLD 

Unngå bruk av rengjøringsmidler som inneholder slipe-, syreholdige- el-
ler korrosive stofer og kluter med grove overlater. 

RENGJØRING AV UTVENDIGE FLATER 

Det anbefales å rengjøre utvendige later minst hver 15. dag for å unngå at oljete og fettete 
stofer kan skade dem.	
Utføres rengjøringen med en fuktig klut fuktet med nøytralt vaskemiddel eller rødsprit.
Avslutt rengjøringen med en grundig skylling og tørking med en myk klut. 
Rengjøring av glasspanelene skal utføres kun med spesialvaskemidler som ikke er etsende 
eller slipende ved bruk av en myk klut.
Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar dersom disse anvisningene ikke følges. 

RENGJØRING AV INNVENDIGE FLATER 

For de innvendige metalldelene se forrige avsnitt. 

KARBON/ZEOLITT-FILTRE

Under normale funksjonsbetingelser anbefaler vi å skifte ut karbon/zeolitt-iltret hver 
18. måned og skifte det ut etter 3 år. For å regenerere det er det tilstrekkelig å sette 
det inn i en normal stekeovn ved en temperatur på 200°C i cirka 2 timer.
Vent til ilteret er avkjølt før du monterer det igjen.
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 KASSERING VED ENDT LEVETID 
Symbolet med en overkrysset avfallsbeholder på apparatet i din besittelse angir 
atproduktet er et WEEE det vil si “avfall fra elektriske og elektroniske produkter” 
og skal  derfor ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall (det vil si 
sammen med ''blandet kommunalt avfall''), men skal håndteres separat slik at det 
kan utsettes for operasjoner for gjenbruk, eller for spesiikk behandling, for å 

jerne og trygt avhende de eventuelle stofer som er skadelige for miljøet og trekke ut de 
råvarene som kan resirkuleres. Korrekt kassering av dette produktet vil bidra til å bevare ver-
difulle ressurser og forhindre potensielle negative efekter på menneskers helse og miljø, 
som kan være forårsaket av feilaktig avhending av avfall.
Vennligst ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere detaljer om nærmeste innsam-
lingspunkt.  Bøter for feilaktig avhending av denne typen avfall kan gis i henhold til nasjonal 
lovgivning.

INFORMASJON OM KASSERING I LAND INNENFOR EU
EU direktivet for WEEE-apparater er blitt gjennomført på ulikt vis i hvert land. Hvis apparatet 
skal kasseres anbefaler vi derfor at du kontakter de lokale myndigheter eller forhandleren for 
å få informasjon om korrekt kassering.

INFORMASJON OM KASSERING I LAND UTENFOR EU
Symbolet med en overkrysset avfallsbeholder er gjeldende kun i EU: hvis dette apparatet 
skal kasseres i et annet land, anbefaler vi å ta kontakt med lokale myndigheter eller forhand-
ler for informasjon om korrekt kassering.

VÆR OPPMERKSOM!

Firmaet forbeholder seg retten til å foreta endringer på apparatene til enhver tid og uten 
forvarsel. Trykking, oversettelse og reproduksjon, selv delvis, av denne bruksanvisningen er 
underlagt tillatelse fra produsenten. 
Den tekniske informasjonen, graiske fremstillinger og spesiikasjoner i denne bruksanvis-
ningen er kun veiledende og må ikke ofentliggjøres. 
Bruksanvisningen er skrevet på italiensk, produsenten fraskriver seg ansvaret for eventuelle 
skrive- eller oversettelsesfeil.
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